Montageanleitung EKU [ELETY 20 H (1S/FS) Synchro
Mounting instructions Exu [IELTN (I5/FS) Sy

Instructions de montage

Schweizer Qualitat - getestet nach EN 15706
Swiss Quality - tested in accordance with EN 15706
Qualité suisse - testée selon EN 15706

2Tijren No. 041.3015.074
Doors
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Zubehor / Accessories / Accessoires Gr./Size Art. No.
Laufschiene Alu, eloxiert, gelocht 2500 mm 041.3037.250
Running track aluminium, anodized, predrilled 6000 mm 041.3037.600
Rail de roulement en alu, anodisé, percé
Abdeckschiene Alu, eloxiert 2500 mm 041.3029.250
Track cover aluminium, anodized 6000 mm 041.3029.600
Rail de recouvrement en alu, anodisé
FGhrungsschiene Alu, gelocht 2500 mm 056.3079.250
Guide track aluminium, anodized, predrilled 3500 mm 056.3079.350
Rail de guidage en alu, anodisé, percé 6000 mm 056.3079.600
Winkelprofil, Alu eloxiert, fir Alurahmen-Design, 2500 mm 040.3153.250 w2
mit Doppelklebeband 3500 mm 040.3153.350 ®
Angled profile, aluminium anodized, for aluminium frame design, 6000 mm 040.3153.600 4957
with double-sided adhesive tape
Corniére, aluminium anodisé, pour design cadre alu,
avec bande collante double-face
Eckverbinder zu 040.3153, Kunststoff grau B 4x 040.3154.051
Corner connector for 040.3153, plastic grey @
Ferrure d'assemblage d’angle pour 040.3153, plastique gris
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EIKU J8[::1:¥ 20 H (IS/FS) Synchro
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EIKU J8[::1:¥ 20 H (IS/FS) Synchro
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Art. No. 040.3153
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Glasrahmenprofil
Glass frame profile
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EIKU JF[::1:¥ 20 H (IS/FS) Synchro
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EIKU J8[::1:¥ 20 H (IS/FS) Synchro
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EIKU J8[::1:¥ 20 H (IS/FS) Synchro
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Einbaubeispiele / Mounting examples / Exemples de montage
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EIKU 831§ 20 H (IS/FS) Synchro
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EIKU 831§ 20 H (IS/FS) Synchro

Einbaubeispiele / Mounting examples / Exemples de montage

INSLIDE (1S)
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KIM = Laufschiene/ running track /rail de roulement
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